Внеклассное мероприятие «Диалекты русского языка»

1. Название: Диалекты русского языка.
2. Тип материала: конспект сценария внеклассного мероприятия (круглый стол).

3. Для кого предназначен: 7-8классов.
4. ФИО автора полностью: Кузькина Надежда Вячеславовна.
5. Место работы: Рязанская область Сасовский район с. Малый Студенец МКОУ «Малостуденецкая СШ».
6. Должность: учитель русского языка и литературы.

Внеклассная работа по русскому языку имеет огромное значение  в системе  работы учителя русского языка и литературы: она мотивирует учащихся  к изучению особенностей русского языка. А такие внеурочные мероприятия, как КВН, конференция, круглый стол, конкурсы  дают возможность  учащимся  попробовать себя в роли  исследователя, путешественника, оратора, редактора, журналиста.  Данный вид занятий  не только мотивирует на изучение дополнительной  литературы по  русскому языку, способствует закреплению знаний, полученных  из научной литературы, но  и  является источником художественных впечатлений, способствует развитию личностных качеств ребят, а самое главное, пробуждается  постоянный интерес к изучению русского языка.  Благодаря  именно таким формам  внеклассных мероприятий,  дети больше узнают об  истории родного языка, им становятся понятны многие явления, происходящие в русском языке,  что  способствует  в конечном итоге повышению  языковой компетенции.
Предлагаемый материал может быть использован в рамках проведения недели 
русского языка в школе, ко Дню русского языка.
Сценарий круглого стола для учащихся 7-8 классов 
«Диалекты русского языка».

Тема заседания круглого стола  объявляется заранее,  ребята  делятся на три группы: 1 группа готовит сообщение о наречиях русского языка, 2  группа - сообщение об особенностях говоров, 3 группа - игровой материал (конкурсы, дразнилки,  составленные на основе особенностей говоров). (Слайд 1).
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План  внеклассного занятия:
1. Просмотр фильма о диалектах.
2. Сообщение о наречиях русского языка.
3. Особенности говоров русского языка.
4. Дразнилки, основанные на особенностях говоров.
Как ни говори, а родной язык

всегда остаётся родным…

Л.Н.Толстой

Диалекты часто бывают 

неиссякаемым источником

обогащения русского 

литературного языка

Д. Лихачёв.
Ход занятия
1) Приветствие.

Учитель:
- Здравствуйте,  знатоки русского языка!  Рада вас видеть на сегодняшнем занятии по русскому языку.  Обратите внимание на эпиграф к нашему занятию.(Слайд 2).
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- О чем мы будем сегодня говорить? Что будем обсуждать? (Учащиеся комментируют высказывания).
2) Прослушивание записи «Разные говоры русского языка».https://www.youtube.com
3) Русский язык хранит в себе множество разнообразных тайн. Давайте разберемся в них, ответив на вопросы:

- Что такое диалекты, говоры, наречия? (Слайд 3).
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- Что в них общего и есть ли между ними различия? 

- Чем местная речь отличается от литературного языка? 

- Можно ли на основе характерных языковых особенностей определить, где человек  родился и жил? 

- Знаете ли вы дразнилки и прозвища, высмеивающие неправильное произношение?
 3) Выступление 1 группы учащихся по теме « Наречия русского языка».
(Слайд 4, 5).

1 чтец:
-Слово «диалект» происходит от греческого dialektos «разговор, говор». Местные говоры, или диалекты, в отличие от литературного языка, служат для общения людей, которые живут лишь в определённых местностях. Это может быть говор одной деревни или нескольких, если в этих деревнях говорят одинаково. Говоров очень много. Они объединяются в наречия. В русском языке существует северное и южное. Наречия эти принято называть северорусским и южнорусским. Между ними располагаются среднерусские говоры. Они образуют переход между северным и южным наречием. 
Учащиеся комментируют  карту на слайде.
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2 чтец:
-В русском языке три основные группы диалектов: севернорусские, южнорусские, среднерусские. Выделяют также  подгруппы говоров. Среднерусские говоры легли в основу литературного языка. (Слайд 6).
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Выступление 2 группы учащихся.
Говоры русского языка.
1) Чтец читает стихотворение  С. Маркина «Костромской говор».

Всю жизнь я верен звуку «о»

На то и костромич!

Он – речи крепкое звено, 

Призыв и древний клич.

И говор предков сохранив,

Я берегу слова:

«Посад», «Полома», «Кологрив»,

Покуда речь жива.
1 чтец:
- В чём особенность стихотворения? (0канье).
- Для  каких диалектов характерно оканье?(Северное наречие).
- А как говорим мы, рязанцы? (Яканье- южное наречие).
В связи с этим  все диалекты русского языка делятся на 2 группы:
Северное наречие- «оканье», южное наречие – «аканье». (Слайд 7).
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2 чтец:
-У  каждого наречия есть особенности. Давайте с ними познакомимся.
(Слайды 8, 9, 10, 11).
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Северные и южные говоры в сравнении. (Слайд 12).
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3 чтец:
-Существуют ещё среднерусские говоры.  (Слайд 13).
-В среднерусских говорах, в том числе и московском, есть черты и северного, и  южного наречий. Занимая промежуточное географическое положение между северным и южным наречиями, среднерусские говоры на юге имеют особенности южного наречия, на севере – северного наречия.  В центре отмечаются переходные явления. Основными чертами среднерусских говоров является аканье (черта южная) и г смычное (черта северная). В московском говоре, кроме этих двух особенностей, имеются ещё следующие: 
1) Твёрдый звук т в окончаниях глаголов (идут, идет);
2) Звук [в] в окончаниях прилагательных, например: больного[ова];
3) Иканье, т.е. переход неударяемого е (э) в звук [и] или в звук, близкий к ['и], например: [н'ису] (н'есу), [в'исна] (в'есна);
4) Произношение щ как долгого мягкого ш [ш'], например: щи [ш'и], щука [щ'y]; 
5) Произношение жж как долгого мягкого ж [ж'], например: дрожжи [ж'и], вожжи [ж'и]
6) Яканье, т.е. переход безударного звука [е] в звук ['a], например:
Несу –как [н'acу], беда –как [б'ада] и т. д. 
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(Слайд 14).
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Выступает 3 группа учащихся.
Дразнилки.
Учитель:
-Отклонение от правильного  произношения гласных и согласных звуков часто служит поводом для прозвищ и дразнилок.
Учащиеся работают с распечатанным материалом. (Приложение 1).
1 чтец:

- Так, яканье, [т’] в 3 лице глаголов отражены в дразнилках о рязанцах: «У нас в Рязани [ɣ]рибы с [ɣ]лазами – их ядять, а они [ɣ]лядять».
2 чтец:

-В дразнилках о жителях Зубцова  Калининской области: «Ты кто, молодеч? Зубчовский купеч»- выделена такая диалектная черта, как произношение [ч] вместо Ц. «Чокальщиков» еще дразнят: «Шла овча из Череповча».

3 чтец:
- Менный ковш упал на нно, 
а достато-то холонно.
И обинно и досанно, 
ну да ланно, всё онно - так передразнивают речь тех (на севере и на западе), кто на месте ДН произносит  удвоенное [н]. 
- В этой смешной дразнилке обыгрывается яркая диалектная черта – произношение нн на месте дн: так слова медный, дно, холодно и другие произносятся как менный, нно, холонно. В тех же самых говорах на месте сочетания бм произносится мм и слова обман, обморок, обморозить звучат как омман, омморок, омморозить.
1 чтец:

 -С Масквы, с пасада, с авашнова ряда - это о тех, кто акает.
2 чтец:
- Широко известны многочисленные прозвища, в которых высмеивались диалектные черты соседей.
3 чтец:
- Жители Вятки (теперь Киров) по-особому произносили частицу еще: ошшо, щё . За это  их дразнили ошшоками и щёкалами. 
Воронежцы за эту же особенность в произношении получили насмешливое прозвище щекуны’. 
1 чтец:

- В Архангельской области  распространено цоканье ([ц'] и [ц'']). Вот как передается речь жительницы Пинеги (середина XIX в.):
- Одна пинежанская крестьянка приехала… из деревни в город торговать рыбою. Накупила товару, продала его весь да возвратилась домой. Когда муж спрашивал у ней, что она делала в городе, она отвечала: 
-Покупала по цетыре денезки, продавала по дви грошики. Барыша куца куцей, а денег ни копиецки».
2 чтец:

-Сравните эту дразнилку с дразнилкой, приведенной вологодским писателем А. Яшиным в рассказе «Вологодская свадьба»:

«Не обошлось и без охотничьих бухтин:
– Иду это я раз вдоль осеков, гляжу – что-то шевеличча. Вдруг, думаю, заяч? Дай, думаю, стрелю! Стрелил, прихожу – и верно, заяч.
Добычливого охотника тут же поднимают на смех:
– Бежала овча мимо нашего крыльча да как стукнечча да перевернечча. «Овча, овча, возьми сенча!» А овча и не шевеличча. С той поры овча и не ягничча».

3 чтец:
- В частушках тоже часто шутят над языковыми особенностями соседей:
Как барановски девчонки
Говорят на букву «це»:
«Дайте мыльце, полотенце
И цюлоцки на пеце!».
1чтец:

- Среди северных говоров встречаются и такие, в которых на месте буквы ц произносят звук [ц'], а на месте ч – звук [ц'']. Эти звуки едва различимы и слышны только уху опытного лингвиста, но все же это говоры с различением звуков на месте ц и ч.
Широко известна в южных говорах дразнилка по поводу «сокающего» выговора: «Куриса на улисэ яйсо снесла».

-Попробуйте произнести данные выражения.
(Учащиеся пробуют прочитать высказывания и анализируют, у кого лучше получилось).

- Слово учителя.(Слайд 15).
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- Наше заседание подошло к концу.

- Скажите,  что вы узнали на занятии?

-  Можете ли по речи  человека, определить,  где он  живёт?
- Как вы думаете, есть место диалектам в нашей современной жизни?
- Какой должна быть наша речь? 

- А теперь вернёмся к эпиграфу нашего занятия. 
- Согласны ли вы со словами Д. Лихачёва или нет? Почему?

 - Наше заседание подошло к концу. Спасибо всем за выступление.
(Слайд 16).
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